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Dichiarazione di Conformita’ - Conformity Declaration
Konformitatserklarung - Declaration de Conformite’
Declaracion de Conformidad

q

Fabbricante / Manufacturer / Fabrikant / Fabricant / Fabricante
TEXA INDUSTRIES S.r.l.
46020 Pegognaga — MANTOVA — ITALY - Strada Ca Bruciata, 5
Tel. +39 (0376) 554511 Fax +39 (0376) 558606
www.texaindustries.com - email: info@texaindustries.com

Dichiara che il termostato/umidostato di regolazione: AAFTO12, AAWTC10, AAWTS10,
Certifies that the regulating thermostat/humidistat: C16000385, AAWHS10,

Erklart dass das stabilisierter thermostat/hygrostat:

Certifie que le thermostat/hygrostat de régulation:

Declara que el terméstato/higrostato de regulacion:

E’ conforme alle disposizioni pertinenti delle seguenti Direttive:

Complies with the following pertinent Directives:

Den folgenden europaischen richtlinien entspricht:

Répond aux exigences prévues par les Directives:

Es conforme a las disposiciones pertinentes de las siguientes Directivas:

2014/30/EU
2014/35/EU

Electromagnetic Compatibility Directive

Low Voltage Directive

Norme di riferimento - Unit reference normatives - Bezugsnormen - Normes de reference - Normativas de referencia

CEI EN 60529

Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)

CEI EN 60730-1, -2-9 Automatic electrical controls - Part 1: General requirements - Part 2-9: Particular requirements for

temperature sensing controls

CEI EN IEC 61000-3-2, -3-3, -6-2, -6-3  Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-2: Limits - Limits for harmonic current emissions

(equipment input current <16 A per phase) - Part 3-3: Limits - Limitation of voltage changes, voltage
fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for equipment with rated current < 16
A per phase and not subject to conditional connection - Part 6-2: Generic standards - Immunity
standard for industrial environments - Part 6-3: Generic standards - Emission standard for residen-
tial, commercial and light-industrial environments

- Inoltre, si precisa che, il sottoscritto Govi Alessio in qualita di Amministratore della ditta “TEXA INDUSTRIES S.r.l.” & il responsabile a costituire
e a custodire il fascicolo tecnico.

- Furthermore it is stipulated that Govi Alessio in quality of Director and depositary of the technical dossier of the company “TEXA INDUSTRIES

S.r.l.” is responsible

for the production and the follow up of the technical dossier.

- Dartiber hinaus wird darauf hingewiesen, dass der Unterzeichnende Govi Alessio als Geschéaftsflhrer der Firma “TEXA INDUSTRIES S.r.l.”
mit Sitz in der verantwortlich zu schaffen und bewahren die technischen Unterlagen ist.

- En outre, il est stipulé que Govi Alessio, en qualité de administrateur et dépositaire du dossier technique de la société “TEXA INDUSTRIES
S.r.l.” est responsable de la rédaction et du suivi du manuel technique.

- Ademas, se prec

isa que el abajo firmante Govi Alessio, en calidad de administrador de la sociedad “TEXA INDUSTRIES S.r.l.” es el

responsable de constituir y custodiar el expediente técnico.
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